
PADDED VICKERS SLING - BLUE FORCE GEAR PADDED VICKERS
COMBAT SLING-COYOTE

Able to quickly transition from carrying a slung rifle comfortably to combat
ready, the patent pending Quick Adjuster has bridged the gap between the
two primary uses of weapon slings – from transporting to fighting. All Vickers
Slings™ are built with precision and pride right here at home in the US with
superior materials. Padded Vickers Sling™ 1.25" sling webbing 2.00" tubular
webbing with closed cell foam padding Overall length is adjustable to
accomodate different sized weapons, with or without body armor Maximum
Sling Length – 57” with the Adjuster tightened / 67” fully extended  

Attributes

Name: BLUE FORCE GEAR PADDED VICKERS COMBAT SLING-COYOTE
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100017894
Mfr. No.: VCAS-200-OA-CB
Color: Coyote
Material: Cordura
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 814520015273

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Padded Vickers Sling Sicherheitshinweise
English: Padded Vickers Sling Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para la Correa Padded Vickers
Français: Instructions de Sécurité pour la Sangle Padded Vickers
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia Padded Vickers
Norsk: Padded Vickers Sling Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcje bezpieczeństwa dla Padded Vickers Sling
Suomi: Padded Vickers Sling Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Padded Vickers Sling
Český: Pokyny k bezpečnosti Padded Vickers Sling



Padded Vickers Sling Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für den Padded Vickers Sling von Blue Force Gear entschieden hast. Dieser
Sicherheitshinweis ist dafür gedacht, die sichere Verwendung und Handhabung deines Slings zu gewährleisten.
Bitte lese diese Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit und die Leistung des Produkts
zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Padded Vickers Sling gemäß aller Sicherheitsanweisungen
und Richtlinien verwendest.
Erweiterte Rückrufaktionen: Halte dich über Rückrufhinweise zu diesem Produkt informiert. Wenn ein
Rückruf erfolgt, befolge die bereitgestellten Anweisungen für sichere Rückgaben oder Abhilfen.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass die Plattform den Sicherheitsstandards entspricht
und die notwendigen Produktinformationen bereitstellt.
Besondere Verbrauchergruppen: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn dieses Produkt von oder in
der Nähe von schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle, die vom
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer den Sling auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn verwendest.
Stelle sicher, dass der Sling richtig angepasst ist, um sicher an deinem Körper und der Waffe zu sitzen.
Überschreite nicht die maximale SlingLänge von 67 Zoll, wenn er vollständig ausgezogen ist.
Vermeide die Verwendung des Slings mit Waffen, die das empfohlene Gewicht überschreiten.
Modifiziere den Sling nicht auf eine Weise, die seine Leistung oder Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck; benutze ihn nicht zum Anheben oder Tragen
schwerer Lasten, die nichts mit Feuerwaffen zu tun haben.
Halte den Sling von Kindern und unbefugten Benutzern fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Befestige den Sling an den vorgesehenen Befestigungspunkten deiner Waffe.
Stelle sicher, dass der Quick Adjuster sicher befestigt und funktionsfähig ist.
Passe die Länge des Slings an deinen Körper und die Waffengröße an. Der Sling sollte schnelle
Übergänge von der Trage zur Kampfreifenposition ermöglichen.

Verwendung:2.

Wenn du deine Waffe trägst, stelle sicher, dass der Sling auf eine bequeme Länge eingestellt ist,
die eine einfache Bewegung ermöglicht.
In Kampfsituationen kannst du den Sling schnell mit dem Quick Adjuster anpassen, um
sicherzustellen, dass die Waffe gesichert und einsatzbereit ist.
Nach der Benutzung stelle sicher, dass der Sling sicher an einem trockenen und lichtgeschützten
Ort aufbewahrt wird.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Padded Vickers Sling gemäß den lokalen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Wenn der Sling über die Nutzung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.
Entsorge den Sling nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn er recycelt oder wiederverwendet werden
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Padded Vickers Sling wende dich bitte an die Kontaktdaten, die von
deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Sie können dir bei allen Anfragen zu
Produktsicherheit und leistung helfen.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität.



Padded Vickers Sling Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Padded Vickers Sling by Blue Force Gear. This safety instruction guide is designed to
ensure the safe use and handling of your sling. Please read and follow these guidelines carefully to maximize
your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Padded Vickers Sling by adhering to all safety instructions and
guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to the product. If a recall occurs,
follow the instructions provided for safe returns or remedies.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the platform complies with safety standards and
provides necessary product information.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by or around
vulnerable groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate contact point provided by the
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the sling for any signs of wear or damage before use.
Ensure the sling is properly adjusted to fit your body and the weapon securely.
Do not exceed the maximum sling length of 67 inches when fully extended.
Avoid using the sling with weapons that exceed the recommended weight capacity.
Do not modify the sling in any way that could affect its performance or safety.
Use the sling only for its intended purpose; do not use it for lifting or carrying heavy loads unrelated to
firearms.
Keep the sling away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the sling to the designated attachment points on your weapon.
Ensure that the Quick Adjuster is securely fastened and functioning properly.
Adjust the length of the sling to fit your body and weapon size. The sling should allow for quick
transitions from carry to combatready positions.

Usage:2.

When carrying your weapon, ensure the sling is adjusted to a comfortable length that allows for
easy movement.
In combat situations, quickly adjust the sling using the Quick Adjuster to ensure the weapon is
secure and ready for use.
After use, ensure the sling is properly stored in a safe location, away from moisture and direct
sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of the Padded Vickers Sling in accordance with local regulations regarding textile and plastic
waste.
If the sling is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it can be recycled or repurposed.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Padded Vickers Sling, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. They will be able to assist you with any inquiries related to product
safety and performance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Instrucciones de Seguridad para la Correa
Padded Vickers
Introducción
Gracias por elegir la Correa Padded Vickers de Blue Force Gear. Esta guía de instrucciones de seguridad está
diseñada para garantizar el uso y manejo seguro de tu correa. Por favor, lee y sigue estas pautas
cuidadosamente para maximizar tu seguridad y el rendimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar la Correa Padded Vickers de manera segura, siguiendo
todas las instrucciones y directrices de seguridad.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro relacionado con el producto. Si
ocurre un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devoluciones o remedios seguros.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los estándares de
seguridad y proporcione la información necesaria del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado extra cuando este producto sea usado
por o alrededor de grupos vulnerables, incluidos los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
adecuado proporcionado por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona siempre la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada para adaptarse a tu cuerpo y al arma de manera
segura.
No excedas la longitud máxima de la correa de 67 pulgadas cuando esté completamente extendida.
Evita usar la correa con armas que superen la capacidad de peso recomendada.
No modifiques la correa de ninguna manera que pueda afectar su rendimiento o seguridad.
Usa la correa solo para su propósito previsto; no la uses para levantar o transportar cargas pesadas que
no estén relacionadas con armas de fuego.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Adjunta la correa a los puntos de sujeción designados en tu arma.
Asegúrate de que el Ajustador Rápido esté bien sujeto y funcione correctamente.
Ajusta la longitud de la correa para que se adapte a tu cuerpo y tamaño del arma. La correa debe
permitir transiciones rápidas de posiciones de transporte a listas para el combate.

Uso:2.

Cuando lleves tu arma, asegúrate de que la correa esté ajustada a una longitud cómoda que
permita un fácil movimiento.
En situaciones de combate, ajusta rápidamente la correa usando el Ajustador Rápido para
asegurar que el arma esté segura y lista para usar.
Después de usarla, asegúrate de que la correa esté guardada adecuadamente en un lugar seguro,
alejado de la humedad y la luz solar directa.



Instrucciones de Desecho
Desecha la Correa Padded Vickers de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos textiles y
plásticos.
Si la correa está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches la correa en la basura doméstica regular si puede ser reciclada o reutilizada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Correa Padded Vickers, consulta la información de contacto
proporcionada por tu minorista o fabricante. Ellos podrán asistirte con cualquier consulta relacionada con la
seguridad y el rendimiento del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Instructions de Sécurité pour la Sangle Padded
Vickers
Introduction
Merci d'avoir choisi la Sangle Padded Vickers de Blue Force Gear. Ce guide d'instructions de sécurité est conçu
pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ta sangle. Merci de lire et de suivre ces directives
attentivement pour maximiser ta sécurité et la performance du produit.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser la Sangle Padded Vickers en respectant toutes les instructions
et directives de sécurité.
Rappels Améliorés : Reste informé des éventuels avis de rappel concernant le produit. En cas de
rappel, suis les instructions fournies pour les retours ou les remèdes en toute sécurité.
Achats en Ligne : Lorsque tu achètes en ligne, assuretoi que la plateforme respecte les normes de
sécurité et fournit les informations nécessaires sur le produit.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque ce produit
est utilisé par ou autour de groupes vulnérables, notamment les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au point de contact approprié
fourni par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte toujours la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Assuretoi que la sangle est correctement ajustée pour s'adapter à ton corps et maintenir l'arme en
sécurité.
Ne dépasse pas la longueur maximale de la sangle de 67 pouces lorsqu'elle est complètement étendue.
Évite d'utiliser la sangle avec des armes qui dépassent la capacité de poids recommandée.
Ne modifie pas la sangle de quelque manière que ce soit qui pourrait affecter sa performance ou sa
sécurité.
Utilise la sangle uniquement à des fins prévues ; ne l'utilise pas pour soulever ou transporter des charges
lourdes sans rapport avec les armes à feu.
Garde la sangle hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Attache la sangle aux points d'attache désignés sur ton arme.
Assuretoi que le Quick Adjuster est solidement fixé et fonctionne correctement.
Ajuste la longueur de la sangle pour qu'elle convienne à ta taille et à celle de l'arme. La sangle doit
permettre des transitions rapides entre les positions de transport et prêtes au combat.

Utilisation :2.

Lorsque tu portes ton arme, assuretoi que la sangle est ajustée à une longueur confortable qui
permet un mouvement facile.
Dans des situations de combat, ajuste rapidement la sangle à l'aide du Quick Adjuster pour
garantir que l'arme est sécurisée et prête à être utilisée.
Après utilisation, assuretoi que la sangle est correctement rangée dans un endroit sûr, à l'abri de



l'humidité et de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la Sangle Padded Vickers conformément aux réglementations locales concernant les déchets
textiles et plastiques.
Si la sangle est endommagée audelà de l'utilisation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jette pas la sangle dans les déchets ménagers ordinaires si elle peut être recyclée ou réutilisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Sangle Padded Vickers, réfèretoi aux informations de
contact fournies par ton détaillant ou fabricant. Ils pourront t'aider avec toutes les demandes relatives à la
sécurité et à la performance du produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités absolues.



Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia Padded
Vickers
Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia Padded Vickers di Blue Force Gear. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è
progettata per garantire un uso e una gestione sicuri della tua cinghia. Ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste linee guida per massimizzare la tua sicurezza e le prestazioni del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in sicurezza la Cinghia Padded Vickers seguendo tutte le
istruzioni e le linee guida di sicurezza.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi al prodotto. Se si verifica
un richiamo, segui le istruzioni fornite per i resi o i rimedi sicuri.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che la piattaforma rispetti gli standard di sicurezza e
fornisca le informazioni necessarie sul prodotto.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione quando questo prodotto
viene utilizzato da o attorno a gruppi vulnerabili, inclusi i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto
appropriato fornito dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza del prodotto e richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre la cinghia per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Assicurati che la cinghia sia correttamente regolata per adattarsi al tuo corpo e per tenere l'arma in modo
sicuro.
Non superare la lunghezza massima della cinghia di 67 pollici quando completamente estesa.
Evita di utilizzare la cinghia con armi che superano la capacità di peso raccomandata.
Non modificare la cinghia in alcun modo che potrebbe influenzare le sue prestazioni o la sua sicurezza.
Usa la cinghia solo per lo scopo previsto; non utilizzarla per sollevare o trasportare carichi pesanti non
correlati alle armi da fuoco.
Tieni la cinghia lontana da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Attacca la cinghia ai punti di attacco designati sulla tua arma.
Assicurati che il Quick Adjuster sia fissato in modo sicuro e funzioni correttamente.
Regola la lunghezza della cinghia per adattarsi alla tua dimensione corporea e a quella dell'arma.
La cinghia dovrebbe consentire transizioni rapide da posizioni di trasporto a posizioni pronte per il
combattimento.

Uso:2.

Quando trasporti la tua arma, assicurati che la cinghia sia regolata a una lunghezza confortevole
che consenta un facile movimento.
In situazioni di combattimento, regola rapidamente la cinghia utilizzando il Quick Adjuster per
garantire che l'arma sia sicura e pronta per l'uso.
Dopo l'uso, assicurati che la cinghia sia correttamente riposta in un luogo sicuro, lontano da



umidità e luce solare diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Cinghia Padded Vickers in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti tessili e
plastici.
Se la cinghia è danneggiata oltre l'uso, considera il riciclo dei materiali dove possibile.
Non smaltire la cinghia nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclata o riutilizzata.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Cinghia Padded Vickers, fai riferimento alle informazioni
di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore. Saranno in grado di assisterti con qualsiasi richiesta relativa
alla sicurezza e alle prestazioni del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Padded Vickers Sling Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Padded Vickers Sling fra Blue Force Gear. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet
for å sikre trygg bruk og håndtering av selen. Vennligst les og følg disse retningslinjene nøye for å maksimere
din sikkerhet og produktets ytelse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av Padded Vickers Sling ved å følge alle sikkerhetsinstruksjoner
og retningslinjer.
Forbedrede Tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallingsvarsler relatert til
produktet. Hvis det skjer en tilbakekalling, følg instruksjonene som er gitt for trygg retur eller remedier.
Nettshopping: Når du handler på nettet, sørg for at plattformen overholder sikkerhetsstandarder og gir
nødvendig produktinformasjon.
Spesiell Forbrukerfokus: Ekstra forsiktighet bør utvises når dette produktet brukes av eller rundt
sårbare grupper, inkludert barn.
EU Kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til det aktuelle
kontaktpunktet gitt av forhandleren eller produsenten.
Raske Varsler: Sjekk jevnlig EUs Safety Gateplattform for oppdateringer om produktsikkerhet og
tilbakekallinger.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Inspiser alltid selen for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Sørg for at selen er riktig justert for å passe kroppen din og våpenet sikkert.
Ikke overskrid den maksimale slingelengden på 67 tommer når den er fullt utstrakt.
Unngå å bruke selen med våpen som overstiger den anbefalte vektkapasiteten.
Ikke modifiser selen på noen måte som kan påvirke dens ytelse eller sikkerhet.
Bruk selen kun til sitt tiltenkte formål; ikke bruk den til å løfte eller bære tunge laster som ikke er relatert
til skytevåpen.
Hold selen unna barn og uautoriserte brukere.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Fest selen til de angitte festepunktene på våpenet ditt.
Sørg for at Quick Adjuster er sikkert festet og fungerer som det skal.
Juster lengden på selen for å passe kroppens og våpenets størrelse. Selen skal tillate raske
overganger fra bæring til kampklare posisjoner.

Bruk:2.

Når du bærer våpenet ditt, sørg for at selen er justert til en komfortabel lengde som tillater enkel
bevegelse.
I kampsituasjoner, juster raskt selen ved hjelp av Quick Adjuster for å sikre at våpenet er trygt og
klart til bruk.
Etter bruk, sørg for at selen oppbevares på en trygg plass, unna fuktighet og direkte sollys.



Avfallsinstruksjoner
Kaste Padded Vickers Sling i samsvar med lokale forskrifter angående tekstil og plastavfall.
Hvis selen er skadet utover bruk, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Ikke kast selen i vanlig husholdningsavfall hvis den kan resirkuleres eller gjenbrukes.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Padded Vickers Sling, vennligst referer til
kontaktinformasjonen som er gitt av din forhandler eller produsent. De vil kunne hjelpe deg med eventuelle
henvendelser relatert til produktsikkerhet og ytelse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcje bezpieczeństwa dla Padded Vickers
Sling
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Padded Vickers Sling od Blue Force Gear. Niniejszy przewodnik dotyczący bezpieczeństwa
został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania i obsługi Twojego pasa. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tymi wytycznymi, aby maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo i wydajność produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie Padded Vickers Sling, przestrzegając
wszystkich instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.
Wzmocnione procedury wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu produktu.
W przypadku wycofania postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi bezpiecznego zwrotu lub naprawy.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że platforma spełnia standardy bezpieczeństwa i
zapewnia niezbędne informacje o produkcie.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany
przez lub w pobliżu grup wrażliwych, w tym dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym podanym przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o bezpieczeństwie produktów i wycofaniach.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Upewnij się, że pas jest prawidłowo dopasowany do Twojego ciała i broni.
Nie przekraczaj maksymalnej długości pasa wynoszącej 67 cali, gdy jest całkowicie rozciągnięty.
Unikaj używania pasa z bronią, która przekracza zalecaną nośność.
Nie modyfikuj pasa w sposób, który mógłby wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Używaj pasa tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; nie używaj go do podnoszenia lub noszenia ciężkich
ładunków niezwiązanych z bronią palną.
Trzymaj pas z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przymocuj pas do wyznaczonych punktów mocowania na swojej broni.
Upewnij się, że Quick Adjuster jest prawidłowo zapięty i działa poprawnie.
Dostosuj długość pasa, aby pasował do Twojego ciała i rozmiaru broni. Pas powinien umożliwiać
szybkie przejścia z pozycji noszenia do gotowości bojowej.

Użytkowanie:2.

Podczas noszenia broni upewnij się, że pas jest dopasowany do komfortowej długości, która
umożliwia swobodne poruszanie się.
W sytuacjach bojowych szybko dostosuj pas za pomocą Quick Adjuster, aby zapewnić, że broń jest
zabezpieczona i gotowa do użycia.
Po użyciu upewnij się, że pas jest prawidłowo przechowywany w bezpiecznym miejscu, z dala od
wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Padded Vickers Sling zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych i
plastikowych.
Jeśli pas jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj pasa do zwykłych odpadów domowych, jeśli można go poddać recyklingowi lub wykorzystać
ponownie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących Padded Vickers Sling, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi przez Twojego sprzedawcę lub producenta. Będą oni w stanie pomóc w
wszelkich zapytaniach dotyczących bezpieczeństwa i wydajności produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najwyższymi priorytetami.



Padded Vickers Sling Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Blue Force Gearin Padded Vickers Slingin. Tämä turvaohjeopas on suunniteltu varmistamaan
slingisi turvallinen käyttö ja käsittely. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi turvallisuutesi
ja tuotteen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista Padded Vickers Slingin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia
turvaohjeita ja käytäntöjä.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvetoilmoituksista. Jos
takaisinveto tapahtuu, noudata annettuja ohjeita turvallista palautusta tai korjausta varten.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että alusta noudattaa turvallisuusstandardeja ja tarjoaa
tarvittavat tuoteinformaatiot.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote vaatii erityistä huomiota, kun sitä käytetään haavoittuvien
ryhmien, kuten lasten, lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan
asianmukaiseen yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja takaisinvetoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista aina sling ennen käyttöä, ettei siinä ole kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä.
Varmista, että sling on säädetty oikein, jotta se sopii kehoosi ja aseeseen tiukasti.
Älä ylitä maksimipituutta 67 tuumaa, kun sling on täysin avattuna.
Vältä slingin käyttöä aseilla, jotka ylittävät suositellun painorajan.
Älä muokkaa slingia millään tavalla, joka voisi vaikuttaa sen suorituskykyyn tai turvallisuuteen.
Käytä slingia vain sen tarkoitukseen; älä käytä sitä raskaan kuorman nostamiseen tai kuljettamiseen, joka
ei liity ampumaaseisiin.
Pidä sling lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä sling aseesi määrättyihin kiinnityspisteisiin.
Varmista, että Quick Adjuster on tiukasti kiinnitetty ja toimii kunnolla.
Säädä slingin pituus sopimaan kehosi ja aseen kokoon. Slingin tulisi mahdollistaa nopea
siirtyminen kantamisesta taisteluasentoon.

Käyttö:2.

Aseen kantamisen aikana varmista, että sling on säädetty mukavalle pituudelle, joka mahdollistaa
helpon liikkumisen.
Taistelutilanteissa säädä sling nopeasti Quick Adjusterin avulla varmistaaksesi, että ase on
turvallisesti kiinnitetty ja valmis käyttöön.
Käytön jälkeen varmista, että sling on kunnolla säilytetty turvallisessa paikassa, poissa
kosteudesta ja suoralta auringonvalolta.



Hävittämisohjeet
Hävitä Padded Vickers Sling paikallisten tekstiili ja muovijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Jos sling on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä slingia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää tai käyttää uudelleen.

Lisätiedot Tukea Varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka koskevat Padded Vickers Slingiä, viittaa jälleenmyyjän tai
valmistajan antamaan yhteystietoon. He voivat auttaa sinua kaikissa tuotteen turvallisuuteen ja suorituskykyyn
liittyvissä kysymyksissä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för Padded Vickers Sling
Introduktion
Tack för att du valt Padded Vickers Sling från Blue Force Gear. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad
för att säkerställa säker användning och hantering av din sling. Vänligen läs och följ dessa riktlinjer noggrant för
att maximera din säkerhet och produktens prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av Padded Vickers Sling genom att följa alla
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till
produkten. Om en återkallelse inträffar, följ de instruktioner som ges för säkra returer eller åtgärder.
Online shopping: När du handlar online, se till att plattformen uppfyller säkerhetsstandarder och
tillhandahåller nödvändig produktinformation.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när denna produkt används av eller runt
sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den lämpliga kontaktpunkten som
tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid slingan för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Se till att slingan är korrekt justerad för att passa din kropp och vapnet på ett säkert sätt.
Överskrid inte den maximala släng längden på 67 tum när den är helt utdragen.
Undvik att använda slingan med vapen som överskrider den rekommenderade viktkapaciteten.
Modifiera inte slingan på något sätt som kan påverka dess prestanda eller säkerhet.
Använd slingan endast för sitt avsedda syfte; använd den inte för att lyfta eller bära tunga laster som inte
är relaterade till skjutvapen.
Håll slingan borta från barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst slingan vid de avsedda fästpunkterna på ditt vapen.
Se till att Quick Adjuster är ordentligt fastsatt och fungerar korrekt.
Justera längden på slingan för att passa din kropp och vapnets storlek. Slingan ska möjliggöra
snabba övergångar från bärande till stridsberedskap.

Användning:2.

När du bär ditt vapen, se till att slingan är justerad till en bekväm längd som möjliggör enkel
rörelse.
I stridssituationer, justera snabbt slingan med hjälp av Quick Adjuster för att säkerställa att vapnet
är säkert och redo för användning.
Efter användning, se till att slingan förvaras på ett säkert ställe, borta från fukt och direkt solljus.



Avfallsinstruktioner
Kassera Padded Vickers Sling i enlighet med lokala bestämmelser angående textil och plastavfall.
Om slingan är skadad utöver användning, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte slingan i vanligt hushållsavfall om den kan återvinnas eller återanvändas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Padded Vickers Sling, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare. De kommer att kunna hjälpa dig med eventuella frågor
relaterade till produktsäkerhet och prestanda.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Pokyny k bezpečnosti Padded Vickers Sling
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Padded Vickers Sling od společnosti Blue Force Gear. Tento průvodce
bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání a manipulaci s vaším popruhem. Prosím,
pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání Padded Vickers Sling dodržováním všech
bezpečnostních pokynů a pokynů.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte jakékoli oznámení o stažení týkající se produktu. Pokud dojde k
stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů pro bezpečné vrácení nebo nápravy.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že platforma splňuje bezpečnostní standardy a
poskytuje potřebné informace o produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Zvláštní opatrnost by měla být věnována, když se tento produkt
používá osobami nebo v okolí zranitelných skupin, včetně dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní
místo poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti
produktu a stažení.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím vždy zkontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je popruh správně nastaven, aby bezpečně seděl na vašem těle a zbrani.
Nepřekračujte maximální délku popruhu 67 palců při plném roztažení.
Vyhněte se používání popruhu se zbraněmi, které překračují doporučenou nosnost.
Neprovádějte žádné úpravy popruhu, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo bezpečnost.
Používejte popruh pouze pro jeho zamýšlený účel; nepoužívejte ho k zvedání nebo přenášení těžkých
břemen, které nesouvisejí se střelnými zbraněmi.
Držte popruh mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Připevněte popruh k určeným připevňovacím bodům na vaší zbrani.
Ujistěte se, že je Quick Adjuster bezpečně připevněn a správně funguje.
Nastavte délku popruhu tak, aby vyhovovala vaší postavě a velikosti zbraně. Popruh by měl
umožnit rychlé přechody mezi polohou nošení a bojovou připraveností.

Používání:2.

Při nošení vaší zbraně se ujistěte, že je popruh nastaven na pohodlnou délku, která umožňuje
snadný pohyb.
V bojových situacích rychle upravte popruh pomocí Quick Adjuster, aby byla zbraň bezpečná a
připravená k použití.
Po použití zajistěte, aby byl popruh správně uložen na bezpečném místě, daleko od vlhkosti a
přímého slunečního světla.



Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte Padded Vickers Sling v souladu s místními předpisy týkajícími se textilního a plastového
odpadu.
Pokud je popruh poškozen nad rámec použití, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Neodkládejte popruh do běžného domácího odpadu, pokud může být recyklován nebo znovu použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Padded Vickers Sling se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem. Ti vám budou schopni pomoci s jakýmikoli dotazy týkajícími se
bezpečnosti produktu a výkonu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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